
Эван уже читал описание этого колдовства в книгах. В отличие от волшебников, которые
используют палочки, эти волшебники предпочитают использовать другие средства для
управления магической силой.

Например, кукла в руках старого волшебника была средством произнесения заклинаний.

Из-за разнообразия средств, этот вид колдовства являлся более злым, чем обычная черная
магия, по мнению большинства волшебников, и считался табу во многих местах.

Эван и Сириус некоторое время говорили об этом, обсуждали методы защиты от такой магии,
пока официантка не подошла и не прервала их.

«Вы слышали последние новости?!» - Она понизила голос и сказала забавным тоном – «Здесь
пропала ведьма. Она из Англии, как и вы двое. Может быть, вам будет интересно. Ну, чему тут
удивляться, это вполне нормально. Но прежде…наш договор!!!»

Она остановилась и с улыбкой посмотрела на Сириуса и Эвана.

Сириус понял, что она имела в виду. Он достал золотой галеон и бросил ей.

«Ну, может быть, это тот человек, которого мы искали.» - Пробормотал он.

С момента приезда в Албанию, Эван искал Берту Джоркинс.

Судя по отзывам Люпина, они ничего не слышали о ней с тех пор, как она уехала отдыхать в
леса Албании. Никто не знал, где она была.

Сириус, однако, подумал, что она, скорее всего, отважилась на поиски останков кентавров или
просто заблудилась в ближайшем лесу.

Но у Эвана было ощущение, что даже без помощи Питера Петтигрю, Джоркинс все равно будет
поймана Волдемортом, как и в первоначальном сюжете.

Если это так, то все будет очень плохо.

Волдеморт получит от нее все, что захочет, будь то имена самых преданных слуг, оставшихся
за пределами Азкабана, или что в Хогвартсе пройдет Турнир Трех Волшебников. Для
Волдеморта, который был полон решимости восстановить свои силы, вся эта информация
имела решающее значение.

«Ее зовут Берта Джоркинс!» - продолжала официантка.



Она положила Галеон Сириуса в старую деревянную шкатулку, шкатулка сама собой
открылась и поглотила деньги.

Эван и Сириус быстро переглянулись. Это действительно была Джоркинс!

«Примерно полмесяца назад она выехала из деревни и последовала за командой авантюристов
на охоту за сокровищами в руинах кентавров.» - Официантка продолжила. – «Конечно, кроме
камней, эта группа несчастных ничего не нашла. Они вернулись сегодня, и в команде не
хватает одного человека, ведьмы по имени Берта Джоркинс. Говорят, что однажды ночью,
войдя в развалины, она внезапно исчезла из лагеря, и с тех пор ее никто не видел.»

«И это все?» - Нахмурившись, спросил Эван.

«Хочешь еще послушать?!» - Официантка засмеялась и налила себе вина из грязной бутылки. –
«Не жди, что эти парни скажут правду, им плевать на чью-то жизнь. Может быть, они это
сделали.»

Эван молчал. Если это Волдеморт похитил Джоркинс той ночью, было ясно, что он также был в
руинах кентавров.

Возможно, именно поэтому Дамблдор так долго ждал.

До тех пор, пока Волдеморт появлялся возле руин кентавров, Дамблдор определенно
продолжал следовать за ним. Возможно, они даже сражаются сейчас.

Хотя Волдеморт не мог сравниться с Дамблдором в его нынешнем состоянии, у него все еще
было много заклинаний черной магии за пределами воображения.

Более того, понимание Волдемортом тьмы человеческой природы было самым ужасным.

«Не волнуйся! Все может быть совсем не так, как ты себе представляешь» - прошептал Сириус.
– «С моими знаниями о Джоркинс, она могла просто покинуть эту команду.»

«Надеюсь, что так.»

«Кстати, в последнее время все больше и больше появляется новостей об исчезновении ведьм.»
- Официантка небрежно посмотрела на Эвана и сказала – «Будь осторожен мальчишка, здесь
может быть группа вампиров, а дети - любимая еда этих монстров.»

«Спасибо за заботу!» - Слабо отозвался Эван.



После встречи с Элейн, он не думал, что вампиры настолько ужасны.

Албания изначально была штаб-квартирой темных магов, и неудивительно, что она
столкнулась с более “особыми” темными существами, такими как вампиры и оборотни.

С вампирами было трудно иметь дело, но с Эван тоже не был лыком сшит.

Даже если он не сможет сражаться на полную из-за ограничений на его магической силе, он
все равно сможет безопасно сбежать.

«Сегодня утром, в округе плакал маленький мальчик твоего возраста. Его мать привезла его
сюда на каникулы.» - Официантка вздохнула. – «Но она исчезла в джунглях, оставив ребенка
одного, на милость этим жестоким людям.»

«А потом?!» - Эван смутно помнил, что утром внизу кто-то плакал.

Но когда он спустился к завтраку, то не увидел его.

«Его забрала группа искателей приключений, которые сказали, что помогут ему найти мать в
лесу.» - Официантка покачала головой, явно не испытывая оптимизма по этому поводу.

Ни один волшебник здесь, никогда не проявит такой доброты.

С этим бедным мальчиком может случиться все, что угодно. Говорили, что есть много ведьм,
которые специализируются на сборе сердец и разума мальчиков для выполнения злого
колдовства.

«Я не думаю, что волшебник твоего возраста должен быть здесь. Это не самое подходящее
место для отдыха.» - Официантка посмотрела на Сириуса и добавила – «Хотя твой дядя очень
силен, ты сам слишком слаб. Может произойти что угодно. Вам лучше уйти отсюда как можно
скорее.»

«Мы уедем утром!» - Прошептал Эван.

По меркам обычных людей, Эван действительно выглядел слабым. Был ли это возраст или
размер, он не казался даже немного угрожающим.

Столкнувшись с опасностью, молодой волшебник вроде него не должен даже суметь
сопротивляться. Если один человек в пабе станет мишенью среди всех этих людей, то это,
вероятно, будет он.



Если бы Сириус не был с ним все это время, беда уже пришла бы к его двери.

Официантка уговаривала его еще несколькими словами. Думая об опыте мальчика его
возраста, Эван чувствовал себя плохо и не хотел продолжать слушать.

Он потянул Сириуса за рукав, и они встали, чтобы подготовиться.

Как только он добрался до лестницы, Эвана вдруг охватило странное чувство. Он быстро
повернул голову. При тусклом свете свечей на лестнице он наконец увидел трех волшебников,
сидящих в самом темном углу камина. Они смотрели на Сириуса.

Человек в середине показался ему знакомым. Он был высоким и сильным, и Эван смутно
чувствовал, что видел его где-то раньше.
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